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Page genevoises

LE BIN LI LE METRE

A Dzenèva |a bije lè adi ache malate. Lè dèrii
pyâno chon modâyè avui lè korbé, po na danthe de ti lè diâbyo
verya ou chi di j'ourè de Tolèchin.

Du adon lè j'âbro to nuy dzuyon i pèchièdre lè né de
pyèna lena.

Che fan pâ pouêre a Chin Martin, chi no bayèrê du trè
dzouâ de bi tin. Apri... chu lè prâ lujatâ, l'ardzin monè lè kilomètre
de béton, levé vindrè teri chon gran linhyu byan po no dre ke lè li
le mètre, li ke fâ lè konto, li k'éfathè to.

Et kan to cherè apyanâ è bi byan Chin Nicole pore vinyi
aportâ di bichkébo i piti j'infan, po ke lè j'omo è lè fémalè puéchan
inkotchi lè f ithè din la pé de tsalande.

Le kou kou de la Chérne Dèrê

C'était un petit docteur, très aimé des
infirmières et des malades. On l'appelait
Chou-Chou. Ce diminutif n'avait rien
d'offensant, c'était, au contraire, une marque

d'affection. Bien entendu, il était
censé ignorer ce petit nom.

Or, un jour, l'infirmière-chef, une dame
autoritaire et imposante, s'oublia à un tel
point qu'elle demanda à une jeune infirmière

:

— Savez-vous où est Chou-Chou Je
le cherche depuis un instant.

Et c'est Chou-Chou lui-même qui
répondit :

Du tac au tac
— Chou-Chou est là
La dame resta muette de confusion. Elle

chercha à s'excuser, mais Chou-Chou
l'interrompit en disant :

— Mais, ma chère madame, vous ne
m'apprenez rien. Dans les hôpitaux, comme
dans les écoles, les sobriquets sont à la
mode, et ceux qui en sont affublés ont le
bon goût de prendre la chose avec un
sourire. Tenez, vous madame, que les

jeunes infirmières craignent et à qui elles
obéissent aveuglément, que les médecins
estiment et respectent, savez-vous comment
on vous appelle : « la grosse Loulou »

M. Matter.
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